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About University measures after the lifting of the state of emergency (2nd version) 

 

【全文（日本語）Full text (Japanese)】 

https://www.nara-edu.ac.jp/ADMIN/SOUMU/corona2020/Coronataiou_afterlift2 

 

【一部の内容の英訳 English translation of a part of the announcement 】 

緊急事態宣言解除後の本学の対応について（第２報） 

About University measures after the lifting of the state of emergency (2nd version) 

５月２５日に全国の緊急事態宣言は全て解除され、同日に国が示した「新型コロナウイルス

感染症対策の基本的対処方針」（以下「5.25 対処方針」という。）を踏まえ、本学は、６月１

４日まで「緊急事態宣言解除後の本学の対応について（第１報）」の対応を取ることとして

いますが、６月２８日までの対応は下記のとおりとしますので、お知らせします。なお、本

対応は、今後の状況によっては変更する可能性があります。 

  Japanese government lifted the state of emergency nationwide and announced Basic Policies 

for Novel Coronavirus Disease Control on May 25th. Nara University of Education follows 

“University measures after the lifting of the state of emergency (1st version) until June 14th and 

the University will take measures as below until June 28th. 

 

                                    記 

１ 学生・児童生徒等 Students and school children 

    学部生・大学院生 Undergraduate / graduate Students 

    大学が事前に認めた場合（①非対面授業の受講に⽀障がある場合、②対面授業実施 につ

いて教員より連絡があった場合、③入構希望日の３日前の１３時までに申し出て 許可され

た者）を除いて、原則登校を禁止する。 

 You can enter the university in cases where it is considered necessary (① When you have 

problems to take On-line classes, ②When a teacher tell you that you inevitably need to take 

some of the face to face classes, ③ When you get the permission to enter the university no later 

than 13:00 of 3 days before the date of entering ) . Except these cases, you can NOT enter the 

university. 

緊急事態宣言解除後の入構について(第１報) 

<https://www.nara-edu.ac.jp/ADMIN/SOUMU/corona2020/R2.5.28nyuukou.pdf> 

about entering university after the lifting of state of emergency (1stversion) 

<https://www.nara-edu.ac.jp/ADMIN/RYUGAKU/enter528.pdf> 
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